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Π Ρ Ο Κ Η Ρ Ϊ Ε Ι Σ  Ε Ι Σ  Γ Υ Ν Α Ι Κ Ε Ι Ο Υ Σ  Α Γ Ω Ν Α Σ
Τελευταίως γίνεται πολύς λόγος διά την επίσημον κατά

ταξη/ γυναικών μας είς τούς ιππευτικούς συλλόγους καί διά 
την επιτυχίαν  των είς τούς ιππευτικούς αγώνας Έ γ ω  ή 
όποια λατρεύω τά  ωραία αλόγα και θαυμαζω τας ωραίας 
αμαζόνας χαίρομαι βέβαια διά τάς προόδους μας αύτάς 
Ά λ λ ’ επειδή ή ιππασία είναι τό τελευταϊον πράγμα, τό 
όποιον χρειάζεται διά την ευτυχίαν καί τής γυναικός καί 
τής οικογένειας της και επειδή η ασκησις αυτη δεν πρεπει 
νά επιτρέπεται παρα είς ολιγας μονον, εσκεφθην να προτεί
νω εν άλλο είδος αγώνων, είς τούς οποίους θά έλάμβαναν  
μέρος ολαι αί γυναίκες από τής πλουσιωτέρας άρχοντίσσης 
μέχρι τής τελευταίας πτωχονοικοκυρας. Οί αγώνες αυτοί 
δέν θά ήτο δυνατόν νά τελεσθουν είς ύπαιθρον, ά λ λ ’ ούτε 
νά έχουν ως κριτάς νεαρούς δανδήόες τών σαλονιών.

Θά έτελουντο μέσα είς μεγάλ α ,  καλοσυγυρισμένα καί κα-  
λοφωτισμένα δωμάτια, στολισμένα φυσικά δια την περι-  
στασιν καί έχοντα άμεσον σχεσιν και συνάφειαν με την ιδι
αιτέραν μας ζωήν του σπιτιού. Δεν θά έλειπαν απο εκεί 
μέσα ούτε τά  άνθη, ούτε ή πρασινάδες, ούτε ή κομψότης 
καί ή καλαισθησία, ούτε τά  μϋρα καί τά  αρώματα. Αυτά  
μ,άλιστα θά ήσαν άσυγκρίτως ποιητικώτερα από τά  άρω-

ν.ατα τών σταύλων, μέ τούς οποίους άπαραιτήτως έ'ρχεται 
είς συνάφειαν κάθε καλή ίππεύτρια.

Θά είχα, κυρίαι μου, τό θάρρος νά προτείνω έ ν α . . . .δ ια 
γωνισμόν μαγειρικής, ά λ λ ’ άπό κυρίας καί δεσποινίδας, ό'χι 
άπό πτωχονοικοκυράς μόνον, ά λ λ ’ άπό άρχοντίσσας πλούτου 
καί εύγεναΟς καταγω γής. ·

Ή  ιδέα πιθανόν εκ πρώτης ό'ψεως νά φανή παράδοξος, 
σχολαστική, ιδέα παλαιών καί σκουριασμένων άρχών, ιδέα  
τέλος άπραγματοποίητος καί κωμική.

Πιθανόν νά έχουν δίκαιον, δσαι καί οσοι τήν θεωρήσουν 
ως τοιαύτην, άλλά πιθανώτερον καί εγώ, ή οποία τήν έμ.ε- 
λέτησα πολύ πριν νά τήν υποβάλλω, νά έχω επίσης δίκαιον.

Πρίν ή άναπτύξω δμως τήν ιδέαν μου αύτήν θά έπεθύ-  
μουν νά έχω τήν γνώμην τών άναγνωστριών μου,νάδιά ίδώ 
κατά πόσον απευθύνομαι είς κοινόν κυριών, αί όποΐαι άντι-  
λαμβάνονται τήν ζωήν, δπως τήν άντιλαμβάνομαι εγώ, καί 
αί όποΐαι θά φανούν πρόθυμοι νά μέ βοηθήσουν είς τήν 
πραγματοποίησιν τής ιδέας, τήν όποιαν υποβάλλω.

Τό πραγμα παρ’δλην τήν φαινομενικήν πεζότητά του έχει  
μ-.γάλην σημασίαν επί τής καθόλου ζωής μας καί τής ευτυ
χίας μας. Καί δ ι ’ αύτό άπευθύνω θερμήν παράκλησιν πρός 
τάς άναγνωστρίας μου τών ’Αθηνών, τών επαρχιών καί του 
εξωτερικού νά σπεύσουν νά άπαντήσουν είς τάς εξής ερωτή
σεις μου.

~ Ιον. ΘεωροΟν ή δχι τήν ιδέαν μου καλήν;
2ον. Νομίζουν, δτι δύνανται νά λάβουν μ,έρος είς τήν  

πραγματοποίησιν της ;
' 3ον. Φρονούν, δτι θά συντελέσγι αδτη, δσον τουλάχιστον  

συντελούν καί οί ιππευτικοί άγώνές είς τήν καλλιτέρευσιν 
τής θέσεώς μ α ς :

Ε π ε ιδ ή  διά κάθε πράγμα μεγάλης σημασίας έχει  καί ή
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φιλοδοξία το [Λερός τ'/ις, καί διά κάθε επιτυχίαν ό μοχλός 
•καί το έλατηριον αύτό εΐνε άπαραίτητον, δΓ αύτό σημ,ειόνω 
πρός δσας θά θεωρήσουν άπραγματοποίητον την πρότασίν 
μου, δτι εις τούς αγώνας αυτούς θά όρισθοΰν καί βραβεία 
πολύτιμα καί θά όρισθοΰν καί ρεγάλαι  τιρητικαί διακρίσειςς.

Περί ολων αυτών θά γίνη λόγος, εύθύς ως άριθρός τις 
κυριών ροί ύποσχεθ/i την συνδρομήν καί συνεργασίαν των 
εις τούς όλιγώτερον ΐ'σως τών ιππευτικών ποιητικούς αυτούς 
αγώνας, ά λ λ ’ άναντιρρητως πολύ περισσότερον πρακτικούς 
καί άποτελεσρατικούς από εκείνους.

ΑΠΟ ΤΟ ΤΑ ΞΕ ΙΔ Ι  ΜΟΥ
Ή  Β ε ν ε τ ία

Δ '.

'Υπάρχουν είς τον κόσρον ρερικά πράγρατα , τά  όποια 
ού'τε ρ.έ χρώρατα ζωγραφίζονται, ού'τε ρέ λέξεις περιγρά- 
φονται. Ή  τέχνη  έ'ρεινε καί θά ρ-είνγ νικηρένη, προκειμέ- 
νου νά άναπαραστησγ κάτι, τό όποιον κυριεύει, δεσπόζει,  
κατακτα την ψυχήν του τεχνίτου. Θά άποδώσγ ίσως ουτος 
κάθε κάλλος καί κάθε άρρ,ονίαν, άλλα πρό του έ'ργου του, 
ού'τε ό ί'διος, ούτε οΐ άλλοι θά αισθανθούν ρίαν αισθητικήν 
άπόλαυσιν, ρ.εγάλην, τελείαν καί απόλυτον, δπως ό καλλι
τέχνης την θέλει καί την εννοεί.

Πρό τών εικόνων του Παρθενώνος του περιθωρακισμ.ένου 
κ α τ ’ ανάγκην από τέσσαρας λωρίδας άσπρου χαρτιού καί ά-  
σφυκτιώντος ρέσα εις ρ.ίαν άτρόσφαιραν καί εις ενα ορίζοντα 
γαλανόλευκον δύω σπιθαρών αίσθάνομ.αι πάντοτε στενοχω · 
ρίαν καί άγανάκτησιν. Ό  ζωγράφος μοΰ φαίνεται ιερόσυλος 
καί η. τέχνη του ανόητος.

Ά λ λ ’ εκείνοι, οί όποιοι ζητουν νά τον ζωγραφίσουν ρέ 
ωραίας λέξεις καί ωραίας φράσεις, δσον ρ,εγάλοι καί δυνα
τοί καί αν εΐνε, ρέ δσον κάλλος καί τέχνην καί αβρότητα 
καί αν αποδίδουν τάς εντυπώσεις των, πάντοτε ρένουν ό- 
πίσω πάντοτε ,φαίνονται νάνοι πρό του γίγαντος κολοσσού 
της εύρυθρίας καί του ωραίου.

Ό , τ ι  μοΰ συρβαίνει πρό τών εικόνων του Παρθενώνος 
μοΰ συμ,βάνει πάντοτε καί πρό τών εικόνων του Α γ ίο υ  
Μάρκου της Βενετίας. Εΐνε από τά  ώραϊα πράγρατα  του 
κόσρου, τά  όποια ούτε ζωγραφίζονται, ούτε περιγράφονται,  
ούτε αποδίδονται. Εύθύς ως τά  άντικούσετε,καταλαμβάνε-  
σθε από έν άκράτητον αί'σθηρα χαράς, θαυρασροΰ, ένθου- 
θαυσιασρου, ίκανοποιησεως ψυχικής, από εν είδος αισθητι
κής παραζάϋ,ης καί συγκινησεως, η όποίά σάς κάρνει νά λη-  
σρονησητε δ,τι έ'χετε ί'δγ καί άπολαύσγ εως εκείνην την 
στιγμήν. Καί αίσθάνεσθε τότε δλον σας τό είναι νά π ά λ -  
λεταικαί νά παθαίνεται,νά ρεθύεται καινά χάνεται πρό της 
ώραιότητος αύτοΰ. Ό  σοβαρώτερος, ό σκληρότερος, ό σκαιό- 
τερος καί άναισθητότερος άνθρωπος τοϋ κόσρου,πρό του Ά 
γιου Μάρκου,ρεταβάλλεται,ρ-ετουσιόνεται, ρετερψυχόνεται,  
γίνεται άλλος, δέν αναγνωρίζει ούτε ό ί'διος τόν εαυτόν του.

Οί συνταξειδιώταί ρας, οί πρώτην φοράν έπισκεπτόμενοι 
την Βενετίαν, ε ίχαν όρίσν) εις τό πρόγραμμά των νά ρείνουν

τρεις ημέρας. Ό τ α ν  άντίκρυσαν την πλατείαν τοϋ Ά γιου  
Μάρκου καί εύρέθησαν πρό του καλλιτεχνικού εκείνου θαύ-  
ρ,ατος τών αίοόνων, ηλλαξαν άρέσως άπόφασιν. Είς κύριος 
έκ Σμύρνης,ταξειδεύων ρ,ετά της αδελφής του, έπείγετο νά 
φθάσγ είς A lX -les-B ains, δπως άπολαύση την κοσμικήν 
ζωηρότητα καί κίνησιν της Παρισινής πόλεως. Ό τ α ν  άν-  
τίκρυσε τόν Ά γ ι ο ν  Μάρκον, ό'χι ρ.όνον ανέβαλλε δι’ έβδο- 
ράδα την άναχώρησίν του, αλλά σχεδόν ηλλαξε τό πρό- 
γραρρα του ταξειδίου. Ά ν τ ί  της Γαλλίας άπεφάσισε νά 
έπισκεφθγ την ’Ιταλίαν.

Έ γώ  έπεσκέφθην εφέτος την Βενετίαν διά τετάρτην φο
ράν. Καί δρως, δταν από τό άτρόπλοιον διέκρινα τά  χρυσά 
ακτινωτά, τά  όποια στολίζουν τούς πέντε τρούλους τοϋναοϋ, 
δταν η Serbia άφίνουσα τό παλάτι τών Δογών έπερνοΰσε 
πρό της ρικράς πλατείας καί πρός αύτην ή πλευρά της 
Εκκλησίας διεγράφη ως ραγικόν δραρα χρυσοϋ καί ρωσαϊ-  
κών καί κιονοστοιχιών πορφυρών, καί πρασίνων καί· στοών 
καί άγαλρατιδίω ν,παρατεταγρένω ν είς περιζώρατα στενών 
εξωστών,γσθάνθην καί πάλιν τόν ί'διον κλονισρόν, τόν όποιον 
είχα  αίσθανθγ καί την πρώτην φοράν, δπου από την ιδίαν 
θέσιν τόν είχα  άντικρύσγ.

Μιά χαρά ρεγάλη, ακράτητος, απεριόριστος ρέ είχε κυ- 
ριεύσνι δλην, ως δταν ρ,ετά καιρόν συναντώρ.εθα ρ,έ πρόσω- 
πον άγαπηρένον πολύ, άπό τό όποιον ρ,άς είχαν αποχω 
ρήσει.

Διά μ.ιάς δλοι καί δλα ρ,οϋ έφαίνοντο ώραϊα. Έρ,ειδιοϋσα 
καί πρός τά  πλέον αντιπαθή πρόοωπα— τά όποια ευτυχώς 
ησαν ελάχιστα— τοϋ ταξειδίου μας. Καί τοΰτο ί'σως διότι 
γσθάνθην οτι την στιγρ.ην εκείνην αί ψυχαίκαί τάπνεύρατά  
ρας ¿συγγένευαν, έπεκοινωνοΰσαν είς τόν κοινόν θαυρ.ασρόν, 
είς την κοινήν λατρείαν τοϋ ώραίου.

Ά λ λ ’ η χαρά ρου δέν λέγετα ι,  δταν, ρ,ετά τάς συνήθεις 
ανιαρότητας τών αποβιβάσεων καί της έγκαταστάσεως,άν-  
τίκρυσα τό άγαπηρένον οίκοδόρ,ηρα άπό την κυρίαν του 
πρόσοψιν. Πάντοτε λ ά ρ π ε ι  ύπό τόν γαλανόν καί ώραΐον θό- 
λον, τό όποιον ό ουρανός σχηρατίζει  ύπέρ τό τετράπλευρον 
πλαίσιον της πλατείας, Πάντοτε συνδυάζει δλα τά κάλλη  
καί ολας τάς ίδιορρυθρ,ίας καί ιδιοτροπίας τών ωραίων πραγ-  
ρ.άτων του κόσρου. Πάντοτε συγγενεύει ρέ την Α γ ία ν  Σο
φίαν άπό την όποιαν έδανείσθη τάς πλαστικότητας τών τρού
λων καί την μωσάϊκην αγιογραφίαν. Πάντοτε ένθυρ,ίζει τά  
άραβικά τερένη καί την διάσηρ,ον κρηνην της Σουλτάνας 
Βαλιδέ, άπό τά όποια έ'κλεψε τά  πολυποίκιλα ψηφιδωτά 
τών πολυτίρων καί πολυχρώρων λίθων καί ραρρ,άρων. Π ά ν
τοτε περιβάλλεται ρέ την αί'γλην της κλασικής άρχιτεκτο-  
νικης ρ.έ τούς πεντακοσίας της κίονας τοϋΚορινθιακοΰ καί 
Δωρικού καί Ίονικοΰ ρυθροϋ.Πάντοτε φέρει ελαφρότατα τά  
τοξοειδή γοτθικά στεφανώρατα τών άπειρων καί γ ιγαν-  
τείων θυρών καί θυρίδων. Πάντοτε πλέει είς τά  κενότροπα 
σχήματα  της Αναγεννήσεως ρ.έ την άτελείωτον σειράν τών 
άναρριθρ,ητων ρ,αρρ,αρίνων άγίων, οί όποιοι άναρριχώνται είς 
τά  κορ.ψά άετώρ.ατα τών στοών καί επάνω είς τάς καρ-  
πύλας τών φεστονωτών περιθορίων τών γείσσων. Πάντοτε  
τέλος συνοψίζει είς ενα θαυράσιον συνδυασμόν δ ,τ ιύπά^-
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χει έλαφρόν, γελαστόν καί ώραΐον εις την αρχιτεκτονικήν 1 

δλων τών αιώνων.

Δέν ήμπορεΐ νά συγκριθί! ρ.έ τίποτε αλλο, διότι δεν υ π α -  , 
γεται είς κανένα ώρισρ.ένον κανόνα, διότι δεν ηρπρρεΐ να ι 

κριθγ ρέ τά ρετρά καί ρ,έ τούς νόρους,ρ,ε τους οποίους κρι- 
νονται τά έ'ργα της οικοδομικής και της γλυπτικός και της 
πλαστικής, καί της ζωγραφικής είς οίονδηποτε συνδυασμόν 
καί αν τά  συναντησωρεν. Ό  άρχιτεκτων τοϋ Αγιου Μάρ 
κου θά κατεδικάζετο είς τόν διά τοϋ κώνειου θανατον από 
τόν ’Ικτίνον καί θά έψηνετο ζωντανός άπό τον Μιχαήλ Αγ  
γελον. Οί ζωγράφοι καί ιδία οί ψηφιδοθεται και οι αγιο-  
γράφοι τοϋ Α γίο υ  Μάρκου θά έλιθοβολοϋντο άπό τούς ψη- 
φιδοθέτας της Φλωρεντίας και οι γλυπται  τών αγαλρ.ατι 
δίων τών άγίων, θά έ'καρναν τόν Donatello έξω φρενών.

'Υπάρχουν έκεΐ ρέσα ρωσαϊκαί Π αναγίαι,  αί όποΐαι θα 
έκαμ,ναν καί αύτην την ρητέρα τοϋ Θεοϋ νά άπαρνηθγ τό 
υψηλόν καί θειον άξίωρά της. Ά σ χ η ρ ο ι ,  σκελετώδεις, με 
ράτια  γουρλωρένα,άσθρατικαί,άρθριτικαί,αίόποΐαι άτενίζουν 

άπότά  κοίλα τών στοών,δπου εΐνε συγκολληρέναι τά  πληθη 
τών έπισκεπτορ.ένων τόν ναόν, τόσον άγρια και άψυχα, 
ώστε κάθε άλλο παρά εύσέβειαν νά έρπνέουν. Μετηρφιε-  
σρέναι κατά τό η>ισυ είς δογαρέσσας,ρέ φορέματα^ άπό στό
φας, είς τά  όποια φαίνονται νά πλέουν τά  ώς ξύλινα χ ω 
ρ α τά  των,ρέ μανίκια φουσκωμένα ώς άπό άέρα, δίδουν ορως 
είς την άφόρητον άσχηρίαν των ρίαν άκριβη ιδέαν τοϋ ίδα-  
νικοϋ τών θρησκευτικών θεωριών τών πρώτων αιώνων τοϋ

χριστιανισρ,οΰ. ( ,
Αί παρθένοι τότε οσον άσχηρότεραι ησαν, τόσον ολιγω-

τ ε ρ ο ν ε ν έ β α λ α ν  ε ί ς  π ε ι ρ α σ μ ο ύ ς , τόσονέπιδεκτικώτεραι ψυχικοΰ
κάλλους καί έξάρσεως, τόσον άπορακρυσρέναι άπό τα γήινα  
καί συγγενέστεραι πρός τά' ούράνια. Έ π ε ιτ α  με τας ε π ι-  
βαλλορένας νηστείας, ρέ την περιφρόνησιν τοϋ σώματος, ρε 
την μοναστικήν καί άνέρωτον καί άνυρέναιον ζωην^αί ευ
σεβείς καί άγιαι γυναίκες όχι μόνον δέν ίσ α ν ,  δέν ώφειλαν 
νά εΐνε ώραΐάι, άλλά δέν ίσαν καί γυναίκες ρε σώματα  
καί ζωην καί δύναριν. Οί άγιοι καί οί Χριστοί καί οί νυμ
φίοι της εποχής εκείνης ύπάγονται είς την αύτην κατηγο-  
οίαν. Εΐνε οί άνθρωποι τών κατωτάτων λαϊκών στρωμάτων, 
οί ψαράδες καί οί έργάται καί οί χειρώνακτες, οί όποιοι 
όμως άπηρνηθησαν την σκαπάνην καί την ύπαιθριον ζωην 
τοϋ καθαροϋ άέρος καί τοϋ ήλίου διά νά ζοϋν είς τα  ανή
λια βάθη τών κατακομβών καί είς τά άσφυκτικά καί υγρα 
τείχη  τών κελλίων. Μαϋροι,λιπόσαρκοι, ρέ χέρια χυδαία ,ρε  
φυσιογνωμίας κοινοτάτας καί προστύχους, φαίνονται στενο
χωρημένοι ρέσα είς τά  χρυσά φορέματα καί τα  περιτραχή
λια, ρέ τά  όποια ή Βυζαντινή τέχνη τούς ένεδυσε.

Τώρα πώς συμβαίνει νά μη κάμνν) καρρίαν παρατονίαν 
η άσχηυ.ία καί η κακοτεχνία αύτη η πλέουσα ρέσα εις την 
χρυσήν ‘ακτινοβολίαν τών μωσαϊκών καί καθισμένη ώ ςέπανω  
είς θρόνους μεγαλοπρεπείς, τούς ό π ο ι ο υ ς  στηρίζουν καί υποβα- | 
στάζουν όχι χέρια χυδαία καί χονδροκορρένα ώς τά  ίδικα 
τ ω ν ,  άλλά κιονοστοιχίαι έκ θαυρασίων ελληνικών ραρρα-
ρων : Πώς συμβαίνει νά εύρίσκωνται ώς είς την θεσιν των, 
έκεΐ επάνω είς την όργιάζουσαν είς κάλλη καί άρρονιαν ελ -  |

ληνικην τέχνην καί εύρυθμίαν τά άγριωπά αύτά^ πρόσωπα 
καί οί άσχημοι, άλλά χρυσοενδυρένοι σκελετοί ; Και οχι 

| μόνον νά εΐνε άνεκτοί, άλλά σχεδόν νά άδελφώνωνται καί 
νά συρπληοοΰν καί νά επισφραγίζουν τό κάλλος και την  
ποίησιν εκείνων ; Πώς συμβαίνει, ώστε αί δύο έποχαί τ έ 
χνης διαφόρου καί ετερογενούς, τής ελληνικής και της Β υ
ζαντινής κοσμητικής, αύτής μεν είς τα  πρώ^α τη ,  ψελι 
σρατα, ’έκείνης δέ έν τ γ  άκργ της νά άποτελοϋν ρίαν τοι-  
αύτην άρρονιαν συμπλεγμάτων, ρίαν τοιαύτην τών όφθαλ- 
ρών θεαματικήν πανηγυριν, ρίαν χαράν καί τέρψιν αισθη
τικήν, την όποίαν σπανίως άπολαρβάνει^τις πρό έργων τ ε -  I χνης πολύ νεωτέοων καί πολύ έντελεστέρων ,

*0 Ά γ ι ο ς  Μάρκος δέν εΐνε βεβαίως ίδρυμα^ ενός αίώνος, 
άλλά πολλών. Ό  Ά γ ι ο ς  Μάρκος εΐνε ί'σως ή μόνη έκτών  
ρεγάλων καί ιστορικών έκκλησιών τοϋ κόσρου, τής οποίας 

ι τό σχέδιον ούτε συνεληφθη άρχικώς δπως εΐνε, ούτε οφείλει 
0,τι εΐνε είς την μεγαλοφυίαν κανενός Έ νετοϋ Ικτίνου, η 
κανενός Μιχαήλ Α γ γ έ λ ο υ  τής ’Αναγεννήσεως Ό τ α ν  το 
λεί’έανον τοϋ Εύαγγελιστοϋ έσυληθη έξ Α λεξάνδρειάς  κα̂ , 
ρετεφέρθη είς Βενετίαν, είς τό μέρος τοϋ σημερινοΰ ναου 
υπήρχε μικρά καί άσημος έκκλησία ρωμαϊκοϋ ρυθρου εις 
την κρύπτην τής όποιας έναπετέθη τό ιερόν λάφυρον. Απο  
τότε παρήλθαν δέκα ολόκληροι αιώνες.Κάθε αιών, ό όποιος 

παρηρχετο, άφινε καί ί'χνη τής τέχνης του είς συμπληρώ
σεις καί έπεκτάσεις καί καλλωπισμούς τοϋναοϋ. Ά λ λ α  και 
κάθε νίκη τών Βενετών ϋτο νίκη τοϋ προστάτου τής πο-  
λεως Α γ ίο υ ,  είς τόν ναόν τοϋ όποιου ¿χρησιμοποιούντο οι 
θησαυροί τής τέχνης, τούς όποιους μετέφεραν άπο^ την  
Ε λ λ ά δ α  καί άπό την Συρίαν καί άπό το Βυζάντιον οι -.α
νίσχυροι νικηταί. Οί πεντακόσιοι κίονες κάθε χρώματος μαρ
μάρου καί παντός ρυθροϋ, οί τέσσαρες χάλκινοι ίπποι,^ αι 
ρεγάλαι  άπό χαλκόν σκαλισμένον καί λαξευρένον και ολο-  
κέντητον πύλαι, δλα αύτά καί τόσα άλλα άκόρη εφεραν 

ί ααζί των όχι μόνον τό κάλλος των, άλλά  καί τό πνεύμα  
τοϋ ώραίου καί τό τοπικόν είδος τής τέχνης τών χωρών, 

είς τάς όποιας άνήκον. ν
Οί δέ τεχνΐται τής Βενετίας, έμπνεόμενοι άπο  ̂ την 

ώοαίαν φύσιν των, ρεθυόρενοι άπό την άκτινοβολίαν του ου- 
ρανοϋ των, λικνιζόμενοι άπό τό σπινθηροβολούν κϋρα, το 
όποιον νύκτα καί ημέραν άνεξάντλητον έκκοκίζει άδαραν-  
τας ρυριοχρώρους είς τάν κρυσταλλίνην έπιφάνειαν τών θα
λασσίων διωρύγων των,κατώρθωσαν τό ρέγα  κατόρθωμα νά 
συνδυάσουν καί συρπλέξουν καί συνενώσουν άρμονικωτατα 
δλα τά  ξένα άριστουργηματα ρέ τά  έργα τήςΓοτθική; και 
τής Ρωμαϊκής καί τής είς τά  σπάργανα χριστιανικής

τέχνης. „
Τόρωσαΐκόν τό όποιον άντέγραψαν άπό τ ο υ ς  Βυζαντινούς,

ή πιθανώτερον νά κατεσκεύασαν ρέ τεχνίτας^ της Κων
σταντινουπόλεως ρέ τό νά'είναι άτεχνον είς την παραστα-  
σιν ζωντανών μορφών, δέν φέρει δρως διά τοϋτο όλιγώτερον 
άκεραίαν ούτε την αί'γλην καί τό φώς καί τόν πλούτον καί 
την μεγαλοπρέπειαν τών θαυρασίων χρωματισμών του, αλλ  
ούτε τό πνεϋρα καί τόν άληθινόν τύπον τής άντιληψεως της 
θρησκείας τών πρώτων χριστιανών.



4 ΕΦΗΜΕΡΙΣ ΤΩΝ ΚΥΡΙΩΝ

Toc πολυπληθή εκ χρωματιστών μαρμάρων άτεχνο: ά γα λ -  
μ ατια  των άγιων και των αποστολών, τά  όποιο: ή π α ο χ -  
τασσονται στρατιωτικώς ως φρουροί επί του μαρμάρινου 
περιζώματος του ίεροΰ, η άναρριχώνται ώ; σχοινοβάται 
έπανω εις τκ καμπυλωτα πλαίσια της εξωτερικής προσό- 
φ=.ως αυτοΰ, η προβάλλουν ως από κρύπτας άπό μέσα άπό 
τους κομψούς πυργίσκους, οί όποιοι παρεμβάλλουν τάς εύθυ- 
γράμμους κορυφάς των μεταξύ των ¡¿κλακών στρογγυλότα
των των τρούλων, οσον καί αν είναι κακότεχνα, δμως εύρί- 
σκον ιαι τοσον ωραία τοποθετημένα, παρέχουν την ιδέαν 
μιας τοσον ζωντανής εναργειας καί παραστάσεως καί πομ
πής, ωστε έν τιΐι συνόλω των αρέσουν, θέλγουν, συμπληροΰν 
έν κενόν της παραδόξου αρχιτεκτονικής.

Ασχημοι ή άκομψοι οι διάφοροι αυτοί καλόγηροι προσφέ
ρει ο καθείς ο,τι εχει εις τον νουν καί εις την ψυχήν του, 
άλλος τά πάθη του μαρτυρίου του, άλλος τό φως των οφθαλ
μών του, άλλος την χαράν της ζωής του εις την μ ε γ α λ ο 
πρέπειαν και την επιβλητικότητα της θρησκευτικές αυτές  
πανηγυρεως και ψυχικής εορτές, η οποία φέρει τό όνομα 
του ναού του 'Αγίου Μάρκου.

Κ αί όπως οί διαφόρου καταγω γές  άγιοι στολίζουν καί 
μέ τας τεχνικάς ακόμη άτελείας των τό σύνολον τής οικο
δομής, ουτω και οί διάφοροι ασήμαντοι αρχιτέκτονες κα-  
τωρθωσαν νά προσφεργ ό καθείς ό',τι είχε μέσα εις τήν ψυ
χήν του ίσχυρόν καί μέσα είς την καλλιτεχνικήν άντίληψίν 
του ώραΐον είς την τελειοποίησιν καί τόν στολισμόν του 
μοναδικού καί πρωτοτύπου τούτου είς τόν κόσμον ολον κομ
ψοτεχνήματος.

 ̂Δι αυτο αδελφώνονται καί μέσα εις τόν ναόν καί εκτός 
αύτοϋ ό Λύσιππος καί ό Σανσοβΐνος καί ό Τιντορέττος, αί 
μ εγάλαι αύταί δόξαι της Τέχνης, μέ μετρίους καί ελά χ ι
στους καί χυδαίους άκόμη τεχνουργούς όλων τών αιώνων, 
χωρίς πουθενά ό συγχρωτισμός αυτός νά μειώνγ την αξίαν 
των ή νά έξευτελίζν) καί έλαττόνγ την ωραιότητα τών έρ
γων των. Φαίνονται όλοι μ α ζ έ  αυτοί, μικροί καί μεγάλοι  
προσκυνηταί καί λάτραι μιας κοινές καί ωραίας θρησκείας, 
την οποίαν οί μέν θεμελιόνουν μέ δύναμιν γιγάντων, οί δέ 
στολίζουν μέ την πρωτογενέ τέχνην ύπομονές μηρμύκων.

και αναπαυσεως καί απολαύσεων. Ό σον οί περί αύτάς είτε
γονείς, 

X

ειτε αδελφοί, είτε σύζυγοι είτε παιδιά τους παρε-  
καί

II ΠΟΙΗΣΙΣ ΤΙ1Σ ΙΓΑΠΙΙΣ
Αυτή είνε ή πλέον μεγαλειτέρα καί ή πλέον εύγενής 

ποίησις.

Αύτή έξυψόνει τήν γυναίκα είς τους ιδανικούς ορίζοντας 
κόσμων ωραίων,αυτή τήν καθιστα μεγάλην καί ευεργετικήν, 
αυτη τήν φερει υψηλά μέχρις αυτών τών θρόνων του Θεοΰ.

Α λλ  η αγαπη  αυτη είνε πολύ διαφορετική άπό τήν 
αγαπην, οπως συνήθως καί κοινώς τήν έννοοΟμεν, άπό τήν 
άγάπην τήν οποίαν διατιμώμεν ώς εμπόρευμα καί ή οποία 
ύπόκειται είς αυξομειώσεις τιμών, άκριβώς οπως κάθε είδος 
συναλλαγής. Και δυστυχώς ολοι καί ολαι ύπείκομεν είς τόν 
εγωιστικόν αυτόν νόμον τές  έμπορείας τής_ άγάπης.

Ύπάρχονν άνδρες καί γυναίκες, αί ύποΐαι διατιμουν τήν 
άγάπην των άντί ώρισμένης εύμαρείας καί πολυτελούς' ζωές

ουν  ̂ καλοπέρασιν, άναπαυτικήν ζωήν καί άπολαύ 
σεις δίδουν καί αύταί είς ά ντάλλαγμ α  τήν άγάπην των. 
Ά φ ’ ής στιγμές ό φόρος αύτός δι’ έ'να ή άλλον λόγον έλα τ-  
τωθγ ή παύσγ, ή άγά π η  άποσύρεται η τουλάχιστον κάθε 
εξωτερική εκδηλωσις αυτές εκλείπει.

 ̂ Ά λ λ ’ υπό τοιούτους ορούς ή πρός' τούς άλλους άγάπη  
είνε άπλούστατα μία μεγάλη  ά γά π η  πρός τόν εαυτόν μας, 
είνε ένας ταπεινός συμφεροντολογικός υπολογισμός, μία έκ-  
όηλωσις χυδαίας υστεροβουλίας, τήν ο'ποίαν άρεσκόμεθα νά 
περιβαλλωμεν μέ τόν ώραΐον ποιητικόν τίτλον τές  άγάπης.

Σήμερον τά  εννέα δέκατα τών γάμων έμπνέονται άπό 
τήν άγάπην αύτήν καί τά  εννέα δέκατα τών πρός άποκατά-  
στασιν ανδρών καί γυναικών διδάσκονται άπό τούς γονείς των 
νά διατιμουν τήν άγάπην των άναλόγως πρός τόν βαθρ.όν 
τές καλοζώ ιας, τήν ο'ποίαν άμοιβαίως παρέχει ό είς πρός 
τόν άλλον.

Δ ι ’ αυτό καί ό δεσμός τές  άγάπης, ό μόνος έ'χων τήν δύ-  
ναμιν νά συγκρατή οίκους καί νά θεμελιώνγ τήν ευτυχίαν, 
την άλη θέ,  εκλείπει ύλονέν άπό τάς νεωτέρας κοινωνίαςκα  
απαντα σπανιως εις την οικογενειακήν ζωήν.

Και δεν ηδυνατο παρα να ναυαγήσγ καί νά καταποντισθή  
τό ώραΐον αυτό αίσθημα, άφ’ ής στιγμές ή μεγάλη  μερίς 
άνδρών καί γυναικών παρενόησε τό πνεύμα του πολιτισμού 
και εςελαβε πασαν προοδον καί πάντα  έξευγενισμόν τές  ερ
γασίας ώς άρνησιν του νόμου αυτές τές  εργασίας, ώς μέσον 
άποφυγές^ κάθε άτομικές προσπάθειας καί κάθε κόπου πρός 
παραγωγήν καί τελειοποίησιν αύτές.

Δι αυτό και είς τον γάμον σήμερον δεν έπιζητεΐται καμ 
μία ψυχική καί ήθική συγγένεια, δέν έπιζητοϋνται δύω 
συνεργάται είς τόν άγώνα καί είς τάς χαράς τές  ζωής, δέν 
έπιζητοϋνται δύω άνθρωποι προωρισμένοι νά οικοδομήσουν 
με τας ιδίας έκαστος δυνάμεις έν ώραΐον καί στερεόν οικο
δόμημα, μέσα είς τό όποιον νά ύπάρχγ θέσις καί διά τήν 
άληθέ άγάπην. ’Α λλά  ζη τε ίτα ι  εν εισόδημα, έν κεφάλαιον, 
έν μέσον άσφαλές πρός άνετον καί άκοπον καί άπολαυστι-

\ Υ 'κην ςωην.

Τό εισόδημα καί τό κεφάλαιον αυτό πότε τό ζη τε ί  ό άν-  
δρας καί πότε ή γυναίκα. Ώ ς  επί τό πλεΐστον ό πρώτος 
ύπό τόν^τύπον προ ι̂κός, συχνά καί ή κόρη ή μάλλον οί γο 
νείς της ύπό τόν τύπον πλούτου ή προσοδοφόρου θέσεως.

Καί ιδρύεται ή οικογένεια καί αί αΐθουσαι τές  ύποδο- 
χ έ ς  επιπλώνονται μέ πολυτέλειαν καί τά διαμερίσματα τών 
νέων συζύγων παρέχουν κάθε άνεσιν καί κάθε ευμάρειαν καί 
οι̂  στολισμοί τές  νεας κυρίας άναρτώνται μέσα είς ίματιο-  
θήκας σκεπασμένας άπό κρύσταλλα, καί άνθη καί φυτά 
τών τροπικών στολίζουν τούς διαδρόμους καί ηλεκτρικά 
φώτα γλυκαίνουν τάς φωτεινάς άκτΐνάς των κάτω άπό τούς 
ώραίους χρωματισμούς τών αβρών άλεξιφώτων καί ηλεκτρι
κοί κώδωνες τείνουν τά  μικρά, ώς μάτια  περίεργα, κομβία 
των, είς τούς αβρούς δακτύλους τών συζύγων.

Δι ολα υπάρχει καί μία θέσις, διά κάθε εύκολον άπό-  
λαυσιν τές  ζωές καί έν όργανον του νεωτέρου πολιτισμού.

Γ ΕΦΗΜΕΡΙΣ ΤΩΝ ΚΥΡΙΩΝ

Καί μόνον μία θέσις λείπει,  έν οργανον μένει άγνωστον, εις 
θρόνος θεοϋ μεγάλου λείπει άπό ολην αύτήν τήν συλλογήν 
τών ώραίων πραγμάτων. Λείπει ό θρόνος τές  άγάπης.

Καί ό'χι μόνον ό θρόνος, άλλά καί αύτό τό πνεύμα καί 
αύτή ή σαφής καί ορθή ιδέα τές  άγάπης. Διότι καί ό άν-  
δρας καί ή γυναίκα καί οί γονείς καί ό κόσμος ολος πιστεύει 
οτι μέ τά  χρυσά βερνικώματα τών επίπλων καί τά  λαμπρά  
χρώματα τών ήλεκτρικών, καί τά  άβρά μετάξια  τών φορε
μάτων καί τά  ώραΐα επιτηδεύματα τών συρμών καί τα  
πυκνά φυλλώματα τών φυτών ήμπορεΐ νά έλκυσθή καί ο 
ώραΐος αύτός θεός τές άγάπης. Καί ό'χι μόνον τό νομίζει, 
άλλά καί τό πιστεύει, άλλά τό φαντάζεται έστω καί δι’ ο
λίγον καιρόν.

’Α λ λ ’ εύθύς όπου ή πρώτη έκπληξις τές  νέας αύτές πα-  
ταστάσεως τών πραγμάτων παρέλθν), εύθύς δπου ό άνιλεης 
νόμος τές  συνήθειας σβύσει άπό τάς ψυχάς κάθε ενθουσια
σμόν, εύθύς δπου ή ανία τές άσκοπου καί ψέυδοϋς ζωές άρ- 
χίσ·/] νά σκορπίζν] τήν άπδγοήτευσιν καί τήν μελαγχολίαν  
είς κάθε σημεΐον, εύθύς δπου ό χαοακτήρ τών συζύγων άρ- 
χίστι νά άπογυμνόνεται άπό τά  ψευδέ βερνικώματα, ή υπο-  
τιθεμένη άγάπη πέρνει τό φύσημά της μακράν καί ή ΰπο-  
τεθεΐσα εύτυχία σκορπίζεται καί άποσυντίθεται ώς ολα τα  

ψευδέ ό'νειρα.
Καί ό μέν άνδρας πλανούμενος άπό τήν κακήν άντίληψίν 

της ιδέας τές  άγάπης, τρέχει είς άναζητήσεις, παντού δπου 
τό χρέμα  άντταλάσσεται μέ Ιν ράκος ηδονές, ή δέ γυ
ναίκα ή συνένοχος καί έξ ί'σου δημιουργός τές  καταστά-  
σεως αύτές ή μαραίνεται καί πλ ή ττει  καί γίνεται κακή καί 
σκληρά καί άκαρδος,ή άκολουθεΐ τό παράδειγμα του άνδρός.

Δ ι ’ αύτό ή άγάπη  ή άληθινή είναι άρρήκτως συνδεδεμένη 
μέ τήν εύγενή εργασίαν, τήν οποίαν έξυψόνει καί εξευγενί
ζει καί ή οποία είς άντάλλαγμ α  τές  χαρίζει κάθε εί'δους 
χαράν καί άπόλαυσιν καί ηδονήν, ό'χι έφήμερον καί στ ιγμα-  
τιαίαν, άλλά παντοτεινήν. Καί δ ι’ αύτό ή ποίησις της ερ
γασίας άκολουθεΐται πάντοτε άνά τούς ώραίους κόσμους τών 
ιδανικών άπό τήν ποίησιν τές  τιμές  ώς καί άπό τήν ύψη 
λήν καί ώραίαν ποίησιν τές  άγάπης.

ΟΙ Τ Τ Π Ο Ι
—  ’Έ λ α  Μπάκερ, ή άληθινή σου εντύπωση ;
—  Θαυμάσια, κύριε κ ό μ η . . . .
Αύτά τά εί'πανε μέ άγγλικήν εντελώς άπάθειαν καί ό 

κύριος Λογισμάν έκαμε ένα εύγενικό κίνημα το οποίον εση- 
μαινε : « Ή  τύχη ξέρει τί μου χρωστεΐ». Καί δμως ήτανε 
τόσο νευρικός που δέν έπαυσε νά στριφογυρίζγ άνάμεσα  
στά δάχτυλά του τό κορδόνι τών γιαλιών του.

’Ή τανε  ή παραμονή του Μεγάλου Βραβείου, και αν και 
είχε μεγάλη εμπιστοσύνη στο άλογό του, δεν ήτανε ομως 
καί εντελώς ή'συχος. Βέβαια ό Ζαγκάο ή'τανε θαυμασιο ζώο 
καί είχε δείξϊ] στό Σαντιγί τί μπορούσαν νά περιμενουνε 
άπό τό τρέξιμό του. "Αν ένα τέτοιο αλογο, αμέσως απο  
τήν άρχή δέν ή'ρχουνταν πρώτο, καί δεν εμενεν ως το τ έ 
λος, τότε έπρεπε νά τά  πουλήσγ ολα. Ά λ λ ’ οι άγώνες στο 
ιπποδρόμιο έχουνε έκτακτες εκπλήξεις ! Καί ο κύριος Λ ο

γισμών πολύ άνήσυχος, έσούφρωσε τά  άριστοκρατορικα φρυ- 
διά του μόλις άκουσεν ένα ελαφρό χτύπη μ α  στήν πόρτα του 

γραφείου του.
—  Τί τρέχει,  Φίρμεν ;
—  Ή  κυρία μέ διέταξε νά πώ στον κύριο κόμη, οτι ο 

κύριος Μπεοάρδ ή'τανε πολύ άδιάθετος άπόψε τήν νύκτα.
Έσούφρωσε άκόμη περισσότερο τά  φρύδιά του καί είπε.
—  Πρέπει νά πάω νά δώ τό άλογο. ’Έ π ειτ α  πριν άπο  

τό πρόγευμα θ’ άνέβω νά δώ τόν κ. Μπεράρδ.
Δέν ε ίπ ε  τ ίποτα  άλλο μπρός τον υπηρέτη. Ό τ α ν  παν

τρεύτηκε μέ τήν άνηψιά αύτοϋ τοΰ κυρίου Μπεραρδ, εβαλε 
τόν ορο νά μή πηγαίνουνε συχνά είς τόν θειον αυτόν. Και 
νά αύτός ό έμπορος μέ τήν αύθάδεια τών εκατομμυριούχων, 
είχε τό θάρρος ν ’ άρρωστήσγ στό σπίτι του. Τίποτα αλλο 
εκτός άπό τήν λαμπρή ύγεία ποϋ βρίσκουνταν ο Ζαγκαρ δεν 
¿ποροΰσε νά κάμγ τόν κ. Λογισμάν εύθυμο παλι, τον π λ η 
σίασε καί τόν χάΐδεψε Ιμέ μεγάλη εύχαρίστηση. Και πραγ
ματικά, ό άνθρωπος καί τό ζώον έμοιαζαν. Η ευγενική 
καταγωγή φαίνουνταν καί στούς δύο,άπο την ενεργητική α 
δυναμία τους, άπό τήν εύκινησία τους, άπό την λεπτότη τα  

τών μελών τους.
Ό  κ. Λογισμάν πέρασε δλο τό άλλο πρωΐ νά μιλή με 

τούς άνθρώπους τών σταύλο>ν, γ ιά  τά  διάφορα επεισόδια 
ποϋ γίνομνται στούς ιππικούς άγώνες.

Είχε σέ τέτοιο βαθμό ξεχάσει τήν κακοδιαθεσία τοΰ θείου 
Μπεράρδ, ώστε δέν μπόρεσε νά κρατήσγ τήν έκπληξή του, 
δταν στήν εί'σοδο τοΰ σπιτιοΰ του ό Φίρμεν, τοΰ είπε χωρίς 

πρόλογο :
—  Κύριε κόμη, είνε άποπληξία !
Ό  άρρωστος ή'τανε ξαπλωμένος πάνω σ’ένα μεγάλο κρεβ- 

βάτι μέ κολώνες.Τά άσπρα μαλλια του καθώς και τα  σεντό
νια έκαναν νά φαίνεται το πρόσωπο περισσότερό μαυροκοκκινο. 
Είχανε άνοίξει τό λαιμό τοΰ ποκαμισου του και απο το ά
νοιγμά φαίνονταν ό λαιμός γ εμ ά τ ο ς ’στίγματα . Ο έμπορος 
φαίνονταν πώς είχε κακά διαλέξει τόν τόπο γιά νά πεθανγ. 
Στούς τοίχους πορτραΐτα εύγενών, με μαλλια πουτραρι- 
σμένα καί μέ φράκα κόκκ,ινα, ή μέ στρατιωτικές στολές, με 
τό χέρι άκουμπισμένο στό σπαθί, έβλεπαν τόν χοντρο αυτό 
άνθρωπο νά πεθαίνγ μπροστά τους μέ ένα ύφος άποστροφης. 
Έ να ς μορφασμός δλως διόλου ό ί'διος ζωγραφίστηκε στο 
στόμα τοΰ κ. Λογισμάν, δταν ρώτησε τό γιατρό :

—  Κακοστομοχιά, δέν είνε έτσι \
Ά λ λ ’ ό γιατρός κούνησε τό κεφάλι· είχε μεταχειρισθή  

δλα τά  μέσα, χωρίς νά μπορέσγι νά κάμγ τ ίποτα  καί ο 
κύριος Μπεράρδ φαίνονταν καταδικασμένος. Ό  κ. Λογισμάν  
έπιασε τό γιατρό άπό τό χέρι.

—  Αδύνατον ! τό άλογό μου τρέχει μεθαύριο στό ιππο
δρόμιο... .Καί δέν θέλω νά τό κρατήσω.

Ό  άνθρωπος τής επιστήμης έκαμε ένα κίνημα άδυνα-  
μίας, άλλ’ ό κύριος Λογισμάν δέν ε ίχε  διάθέσιν νά δεχθή 
λύσιν διαφορετικήν άπό τήν επιθυμία του.

Έ πανέλαβε μέ τόνο άποφασιστικό.
—  Μοΰ υπόσχεστε λοιπόν γ ιά  τόν άρρωστό σας γιατρέ; 

-ξ_Καί κατέβηκε στήν κάμαρα τής κόμησσας.
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Την ηυρε νά [/.ιλήρεέ τη μοδίστρα της. Ά λ λ ’ ητανετόσο  
νευρικός που δεν πρόσεζε την παρουσία ενός τρίτου καί σταυ-  
ρόνοντας τά  χέρια:

ώερεις την κωμωδία που μάς παίζει ό θειος σου ;
Ή  κυρία Λογισμάν ήτανε τό ί'διο στενοχωρημένη οπως 

ό άντρας της, άποκρίθηκε λοιπόν μ έ π ι κ ο ί α :
Αυτο δεν διασκεδάζει περισσότερο εμ,ενα από σένα.  

Το φορεμ,α μου είνε έτοιμο και τωρα μου έστειλαν τό κα-  
πελλο μου, τό όποιον είνε θαυμάσιο.

Ή  εγωιστικές αυτές φροντίδες της έ'καναν τόν κόμην νά 
θυμ.ώση περισσότερο. Ε ί π ε :

—  Μόνον για  αυτό σ’ ενοχλεί αύτό τό δυσάρεστο;
—  Τι, θελεις νά φωνάζω ;

—  Θελω ν ’ άγανακτγς !..Μιά τέτοια έ'λλειψη καλής ανα
τροφής ! . . .Να^διαλεςτι το σπίτι μου .. .Κ αί αυτή την έβδο- 
μ άδα ..,Α ύτή  την ημερομηνία !

Ο κύριος Αογισμ.αν δεν κρατιότανε πλέον, μουρμ,ούρισε 
άνάμ,εσα από τά  δόντια του.

—  . . . .Α υ το ί  οί χωριάτες !
Καί έ'φυγε χτυπώντας τίς πόοτες.
Ό  έμπορος πέθανε τό βράδυ στίς έξη, χωρίς νά ξανάρθη 

στις αισθήσεις του. Αλλ οί κληρονόμοι δέν είχανε καμμία  
ανησυχία. Ειχε παργ την άνηψιά του από πολύ μικοη,την  
ανεθρεψε σ ενα μ,οναστηρι, μαζύ μέ τά  κορίτσια των εύ-

Ε Π Ι Φ Ϊ Α Λ  Ι Σ  

ΕΝ ΔΙΗΓΗΜΑ ΑΠΟ ΤΩΝ ΗΜΕΡΩΝ ΤΟΥ Σ ΩΤ Η Ρ Ο Σ

Ο ΝΕΟΣ ΡΑΒΒΙ
—  Τ η ν  φ ή μ η ν  α π εκ τη σ εν  ή  εργασ ία  μου ά π ό  πολλοί?· δέν έχε ι 

ά ν ά γ κ ή ν  νέας δ ια φ η μ ίσ εω ς. Ό λ η  ή 'Ιερ ο υ σ α λ ή μ  γνω ρ ίζε ι τον  α ρ χ ι
τέκ το ν α  Λ άζαρον.

—  Π ρ έπ ε ι νά ύποβ ιβάσ ης τη ν  τ ιμ ή ν - άς ε ΐπ ω μ εν  δυο χ ιλ ιά δ ες  π ε ν 
τα κό σ ια  δη νά ρ ια .

—  Ό ρ ισ α  ή δ η  α υ τή ν , ε ιπ εν  ό Λ άζαρος ά ξ ιο π ρ επώ ς.
—- Τ ότε ημ ,πορούμεν νά  θεω ρήσω μεν πά σ α ν ληψ οδοσ ίαν κα ί σ υ α - 

β ιβασ μ όν. μ ετα ξύ  μ α ς αδύνατον.

'—  Ό π ω ς  ευ α ρ εσ τε ίτα ι ή Σ εβ α σ μ ιό τη ς  σου.
Ο  Λ άζαρος ύ π ε κ λ ίθ η  εύγενώ ς, ά π ο χα ιρ ετώ ν  τόν α ρ χ ιε ρ έα - ό τ ε 

λ ευτα ίος ά π ή ν τη σ ε  δ ιά  μ ια ς κ ινήσεω ς τ ή ς  κ εφ α λ ή ς, κα ί ά π ε χ ω ρ ί-  
σθησαν.

’Ο λ ίγ α  λ ε π τ ά  μ ε τά  τη ν  είσοδον του Λ αζά ρου  ε ις τον οίκόν του , 

ιδού ή  αδελφ ή του Μ ά ρθα λέγουσα , ότι εις δούλος του άρχιερέω ς τον 
ε ζ ή τε ι. Π α ρ ά  τούτου  έ'μαθεν, οτι ό Κ ύριός του  τον π ερ ιμ έν ε ι εις τη ν  
π ρ ώ τη ν  ώ ραν τή ς  έπ ιοΰσ ης, οπω ς τω  ό μ ιλ ή σ η .

Ε ις  τ η ν  π ρ ώ τη ν  ώ ραν τή ς  η μ έρ α ς εύρέθη εις το  π α λ ά τ ιο ν  ό Λ ά 
ζαρος.

Τ η ν  φοράν α υ τή ν  δέν τον  ύ π εδ έχ θ η  ό α ρχιερεύ ς, ά λ λ ’ εις έκ τω ν 
ύ π α λ λ ή λ ω ν  του  λ έγ ω ν , οτι ό Κ ύριος π α ρ εδ έχ ετο  τούς όρους το ύ  α ρ 

χ ιτ έ κ τ ο ν α ς , κ α ί ότι έ'πρεπε ν ’ α ρ χ ίσ η  αμέσω ς τ ή ν  εργα σ ία ν , ά'νευ α 
ν α β ο λ ή ς, καθόσον μ ά λ ισ τ α  έπρ ό κ ειτο  π ερ ί τ ή ς  π τέρ υ γο ς  όπου η τ ο  ό 
γ υ ν α ικ ω ν ίτη ς , ή όπο ια  ή π ε ίλ ε ι π τώ σ ιν , ώς ό ϊδ ιος ε ΐχ εν  ε ίπ ε“ .

—  Τ ό υλ ικόν κα ί οί έρ γά τα ι μου θά είνε εις τ ή ν  θέσιν τω ν τ ή ν  
τ ρ ίτη ν  ώ ρ α ν ,ά π ή ν τ η σ ε ν  ό Λ ά ζα ρος.

’Α κριβώ ς εις τόν προσδιορ ισθεντα  καιρόν ή ρ χ ισ εν  ή  ερ γα σ ία , κα ί 
έβ α ινε  κ α τ ’ εύχχήν., ύπό τή ν  ε π ο π τε ία ν  τού  ε ίδή μονος ά ρ χ ιτέκ το ν ο ς .

γενών. Ό λ η  του τή ζωή δούλεψε γιά νά τής κάμνι μ.ία καλή 
προίκα. Σχεδόν δέν είχεν υποφέρει γιά τήν αχαριστία της. 
Του άρκοϋσε πώς αυτός ήτανε ή αιτία τής ευτυχίας τής 
'Ελένης του. Καί τώρα στό θάνατο είχε τήν ησυχία εκεί
νων, οί οποίοι επειδή δέν εζησαν ποτέ γ ιά  τόν εαυτό τους, 
αφήνουνε τή ζωή χωρίς λ ύ π η .

Ό τ α ν  γύρισεν ό κύριος Λογισμ,άν γιά τό δείπνο,ηυοε τόν 
Μπάρκερ στήν εΐ'σοδο. ’Αμέσως ταράχτηκε.

—  Έ π α θ ε  τίποτα ό Ζ αγκάρ;
—  Ό χ ι  κύριε κόμη.
—  Τότε ;
—  Ο θείος τής κυρίας άπέθανε.
Έτρεξεν άμ.έσως στήν κάμαρα τής γυναικός του.
—  Έ  λοιπόν, τής ειπε, αύτό έ'γινε.
Η κ. Λογισμ,άν σκούπισε τά  μάτιά  της μ ’ ένα μ.αντη- 

λάκι από ταντέλλα.
—-Α ύ τό  δέν πρέπει νά έμποδίσ-/) τ ’ άλογό σου νά τρέξγ.
—  Ό  θεΐός μου δέν θά τό έπέτρεπε ποτέ.
Ό  κόμης σήκωσε τούς ώ μ ους:
—  Περιφρονώ τήν άδειά του καί ποτέ δέν του ζήτησα 

μαθήματα έθιμ,οτυπίας !
—  ’Άκουσε, ειπεν ή κυρία Λογισμ,άν ό θεΐός μου δέν 

πήγαινε στόν κόσμο... Κανείς από τούς φίλους μας δέν τόν 
γνώριζε...  Μήπως δέν θά ή'τανε αρκετό, σύ καί εγώ νά μή

Μ ίαν η μ έρ α ν  ή  ζέσ τη  ή το  υ π ε ρ β ο λ ικ ή - ό Λ άζαρος κ α τ α β ε β λ η μ έ 
νο; απεσύρθη ο λ ίγον ύπό τ ή ν  σκ ιάν  το ύ  το ίχ ο υ , έσ τ η ρ ίχ θ η  εις αύτόν 
κ α ί αφα ιρέσας τό  κ ά λ υ μ μ α  τ ή ς  κεφ α λή ς του εσκούπ ιζε  τόν ιδρώ τα . 

Έ φ ά ν η  τό τε  ή  π ρά γμ .α τι ώ ρα ία  μορφ ή το ύ  Λ α ζά ρ ο υ - έν τω  ά'μ.α σ ί- 
συρος μ ετα ξ ω το ύ  υφ άσ ματος τόν  έ’κ α μ ε  νά σ τρ έψ η  τ ή ν  κ εφ α λ ή ν  πρός 
τη ν  διεύθυνσιν όπου ή ρ χ ε τ ο  τό  φρού-φρού εκείνο .

Ε ις  ένα εξώ σ την , έν μέσω  δύο θαυμασ ίω ς γ ε γ λ υ μ μ έ ν ω ν  στη λώ ν 
σ τέκ ετα ι μ ία  νεαρά γυ νή . Μ ία έξα στράπτουσα  εμ φ ά νισ ις , μ έ  γρ α μ μ α ς 
εύ γενεσ τά τα ς κα ί ΰφος ύπερή φ α νον μ έν , ά λ λ ά  τό  όποιον προσδίδει 

χ ά ρ ιν  ε’ις τό  μ ,εγα λ ο π ρεπ ες  εξω τερ ικόν τη ς .
Έ υ ό ρ ε ι  χρ υσ ούυα ντον  πορφυρούν μ ετά ξ ινον φ όρεμ α, κ εν τη μ ένο ν  

δ ιά  μ α ρ γ α ρ ιτ ώ ν - π ο λ υ τίμ ο υ ς  μ ,αργαρ ίτα ς εφερεν επ ίσ η ς  εις τό ν  λ α ι
μ όν κα ί τούς γυμ νούς βρα χ ίονα ς. Τό π έπ λ ο ν  τ η ς  ή τ ο  ύ ψ ω μ ένον , δέν 
έφάνη δέ κα ί σπεύδουσα νά τό έπα να φ έρη  εις τ η ν  θέσιν του , επ ί τή  
θέα ανδοός.

Τ ά  β λ έ μ μ α τ ά  τω ν  σ υ νη ν τή θη σ α ν  Π ρ ώ το ς έλαβε τόν λόγον ό Λ ά 

ζαρος :
—  ’Ο φ είλω  ν’ άποσυρθώ  ά π ’ εδώ  ; Ε ίνε  επ ιτετραμμ-ένον εις άνδρα 

νά σ τέκ ετα ι εις τό  π ρ ο ιύ λ ιο ν  το ύ  γυ ν α ικ ω ν ίτο υ  τού του  ;
—  Ε ίσ α ι ελεύθερος ν ’ ά π ο μ α κ ρ υ νθ ή ς άν σ’ άρεση" ά λ λ ά  κα ί τό 

π α λ ά τ ιο ν  όλον τό τε  ή μ π ο ρ ε ΐ  νά π έσ η , ε ιπ εν  ή κό ρη , συνοδεύουσα με 
ένα η χ η ρ ό ν  γ έ λ ω τ α  τ ή ν  ά π ά ν τη σ ιν , ή τ ις  ε ίχ ε  τόνους α ρμ ον ικ ή ς μ ε 

λ ω δ ία ς .
—  Δ έν ήξεύρω  ού'τε π ο ια  ε ίσ α ι, ού'τε άν οφ είλω  ν’ αποσυρθώ , όπως 

α π α ν τά ς . Γ νω ρ ίζω  μόνον ότι ε ίσ α ι μ ουσ ική  εις τό  σώ μ α  ω ρα ίας κό

ρης, κ α ί ε γ ώ  άκούω  ευ χα ρ ίσ τω ς τόν  ή χ ό ν  σου.
—  Κ α ί εγ ώ  ή ξ εύ γω  ό τ ι είσαι το λ μ η ρ ό ς νέος, αφού ε ίχ ες  τό  θάρ

ρος νά μ ’ ά π ευ θύ νη ς τόν  λό γο ν , ά λ λ ά  δέν είσαι κ α κός άνθρω πος" '.ό 
βλέπω  εις τό  πρόσω πόν σου. “Ε χ ω  π λ ή ρ η  εμ π ισ το σ ύ νη ν  πρός εσέ.

—  Τ όση ν όσην θά ε ίχ ες  πρός τόν  π α τέρ α  σου ή  τόν  ιερέα σου.
—  'Ο  π α τή ρ  μου ε ίνε ό ίερεύς μου εν τα υ τω , ε ιπ εν  ή κ όρη , χ,α ι- 

ρετώ σα  τώ ρ α  δ ιά  μ ια ς  έλαφρας κ τ ή σ ε ω ς  τ ή ς  χ ε ιρ ό ς - β λέπ εις  τ ή ν  θυ
γα τέρ α  τό ύ  ’Ά ν ν α .

—  Κ α ί εγώ  ε ίμ α ι ό ά ο χ ιτ έ κ τ ω ν  το ύ  πα τρ ό ς σου.
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πάμε τήν κυριακή στό ιπποδρόμιο ;
; Ό  κ. Λογισμ,άν ειπε :

—  Και ό υπηρέτης μ,ου νά βαλγ κρέπι στό μανίκι του.
—  Γοτε τί αποφασίζεις ; ρώτησε ή κόμησσα.
Ο κύριος Λογισμ,άν, χωρίς ν’ άπαντήση χτύπησε τό κου

δούνι και είπε στόν υπηρέτη που παρουσιάστηκε.
—  Στείλε μου τό μ,άγερο ν ’ άνέβη όπως είνε.
Ο μάγειράς ήλθε μέ τ ’ άσπρα του, καί ό κ. Λογισμ,άν 

τόν]* ρώτησε:
—  Μπορείς νά μ,οϋ φυλάξγς ενα πολύ μεγάλο κομμάτι  

χρεας στόν πάγο ;
—  Ενα μ.εγαλο κομμάτι, κύριε κόμη ;
—  Ν αί,  ενα ταύρο· · ·μ,ία αρκούδα;

■ Ό  μάγερας κοντοστάθηκε.
ϊ —  Την περασμένη εβδομάδα, είπε, έχασα ενα λαμτρό 
ψάρι, είνε αλήθεια πώς τώρα δέν κάνει τόση "ζέστη, μ,πορώ 
όμως νά δοκιμάσω κύριε κόμη.

Ενας μ.ορφασμ.ός έ'δειξε πώς ό κύριος ή'τανε ευχαριστημέ
νος μ, αυτη την καλη θεληση-είπε μ.έ αδιαφορία.

—  Περί αυτού πρόκειται- ό θείος τής κυρίας κόμησσας 
πεθανε ξαφνικά. ’Ά ν  το πράμα γίνουνταν γνωστό πριν από  
την κυριακήν βράδυ, δέν θά μ-ποροΰσε τό άλογό μου νά λ'ά- 
βη μέρος στούς ιππικούς αγώνες. Βάλε λοιπόν μία  παγονιέρα  
στό παληό αμαξοστάσιο καί προσπάθησε νά κράτησης τό

_ —  Ό μ ,ιλ ε ΐς  μ ε τ ά  τή ς  Ζ α χά ρ α ς.
Ρ —  Κ α ί σύ μ ε τ ά  το ύ  Λ αζάρου.

« Κ α τεβ ίβ α σ εν  ή κόρη τόν λευκόν άέρινον χρυσ ο κέντη το υ  π έπ λ ο ν  
της καί α πεσύ ρθη , λούουσα δ ι’ ενός πυρ ίνου  β λ έμ μ α το ς τόν νέόν.

Ό  Λ ά ζ α ρ ο ς  
Ο Λ άζαρος έπέσ τρεψ εν εις τόν οίκόν του ώ ς άνθρω πος ά π ο τυ -  

φλω μένος άπο π ο λ ύ  ζω ηρόν φως ή λ ίο υ , εις τόν  όποΐον όλα φ α ίνοντα ι 
σκοτεινά . Ή  συνήθης κ ίνη σ ις εις τό  κέντρον τή ς  π ό λ εω ς το ύ  έφ α ί-  
νετο ξ έ ν η - οί δρόμοι το ύ  όρους τω ν  Έ λ α ιώ ν  ά 'γνω στοι Τ ί  έσ κ έπτετο , 

πού  ε π ή γ α ιν ε  δέν ήξευρε. Ή τ ο  ενθουσ ιασμένος, ζα λ ισ μ ένος , ώς νά 
διετέλει έν μ έθ η . Δέν ή μ π ό ρ ε ι κ υ ρ ιο λεκ τικο ί; ν ’ ά ν τΛ η φ θ ή  τ ά  α ίσ θ ή - 
μ α τά  του . Ά λ λ ά  τ ί  συνέβαινε λο ιπό ν  εις τόν  ήρεμον άσ τόν, εις τό ν  
ενσ υνείδητον ο ικ ο γ εν ε ιά ρ χ η ν , εις τόν  ευσεβέστερου τ ή ς  κ ο ιν ό τη το ς , 
εις τόν αγνότερου τω ν νέων ; Κ ά τ ι τ ι  όλως διόλου ξένον, άγνω στον 
εις αυτόν έως τό τε .

Δ ιερ χ ό μ εν ο ς  έν ή σ υχον μ ο νο π ά τ ι το ύ  όρους, εστάθη κ α ί έ'φερε τή ν  

δεξιάν εις τό  μ έτω π ο ν , ώς νά  ή θ ελ ε  ν’ ά π ο δ ιώ ξη  ο ,τ ι τόν έξά λ ιζε , 
καί μ ονολογώ ν α π α ν τά  σ τω ίκώ ς εις μ ία ν  ευδόυ,υχον φω νήν :

—  Ό ν ε ιρ ο ν  ! "Ε ν ευχά ρισ του  α π α τ η λ ό ν  όνειρον ! Δ ια λ ύ ε τ α ι.Έ ξ υ -  
ϊνώ. Ά λ λ ’ ό χ ι δ ια ρ κ ε ΐ ε ίσ έτι.
ί. Ζ α χ ά ρ α  ! Ζ α χ ά ρ α  ! Έ ψ ιθ ύ ρ ισ εν  άκουσίω ς σχεδόν.

Ε ’ις τ ή ν  προφοράν τού. ονόμα τος α ύ τρύ  σ υ νετα ρ ά χθ η . ’Έ σ π ευ σ ε  τό 
¡μα, θέλω ν ν ’ ά π ο μ α κ ρ υ νθ ή  το ύ  μέρους. "Ε φ θασεν εις τόν οίκόν 

του κ α ί ανή λθε  δρομαίω ς εις τ ά  δω μ.άτιά  του , οπού άμεσω ς έπα ρου- 
σιάσθη ή  αδελφ ή  του Μ άρθα, λέγουσα  ότι ε ίχ ε  νά τω  άνακοινώ ση  τ ι 
σπουδαΐον.

, —  Δ έν είμ.αι εις κα τά σ τα σ ιν  νά σ’ άκούσω , α δελφ ή  Μ ά ρ θ α - ε ίμ α ι 
πολύ κ α τα β εβ λ η μ έν ο ς .

Ό τ α ν  εύρέθη μόνος κλεισμένος εις τόν κ ο ιτώ να  το υ  είδε  πλέο ν  
•αλώς τ ί  το ύ  συνέβαινε. Δ έν δ ιή λθε τόν ούδόν τή ς  θυρας, όπω ς καί 

τήν π ρ ω ία ν  έξερχόμενος. Δέν ε ίχ ε  πλέον τά ς  α ύ τά ς σ κ έψ ε ις - τό 
•ννεύμά του ή το  τα ρα γμ ένο υ . Ό  ήσ υχος βίος το υ  τού  εφ α ινετο  ως 
πλοιάριον έν μ,έσω κυμαινομ-ένης θα λά σσ η ς, κ α ί εις τό  στήθός τού  

¡βλεπεν ή φ α ίσ τε ιο ν .

σώμ.α. Συνενοηθήκαμε, δέν είνε έτσι ; Καί τώρα άκόμη μία  
λέξη.

—  Τό ξερεις είμ.αι γενναίος “Έ χω  εμπιστοσύνην σ ’ εσένα 
γιά  νά κάνης τίς γλώσσες των υπηρετών νά σωπάσουνε.

Ό  μάγερας άποκρίθηκε ρ.ε τόν αναγκαίο σεβασμό.
—  Ό  κύριος κόμης νά μείνη ήσυχος.
Ό λ ο ι  στό σπίτι έβαλαν στοιχήματα γιά  τό άλογο.

(H u g u e s  Le B oux)

ΕΡ ΓΑ  ΣΙ A
”Ω  ! μή λέγεις με πικρίαν,  

οτι όνειρον ό βίος·
'Η  ψυχή εν ρα&υμία

ή ψ νχή δεν ειν’ ή ζώαα,

Και αβέβαιος δεν είναι
δ σκοπός μας εν τω κόσμω.

’Έ χ ε ι  ή ψνχή καϋήκον  
εχει ή ψυχή τό φως της,

Τ ’ οδηγούν αυτήν εις δλας .
τάς καλάς της προσπαϋ-είας.

(ί Είσαι χώ μα και εις το χώμα  
ϋά  άπέλ&ης ϋνητε πάλιν».

Ά λ λ ά  π ο ύ  ήσαν α ΐ ύ γ ιε ΐς  ά ρ χ α ί το υ  ·, δ ιη ρ ω τά τ ο  ό α γα θό ς νέος. 
Δέν άνεγνώ ριζεν  εαυτόν. Ή ρ κ ε σ ε  μ ία  σ τ ιγ μ ή , έ'ν β λ έμ μ α  έ ξ α σ τρ ά -  
π το ν  νά συγκλονίση  α ύ τ ά ς ;  Ό ν ε ιρ ο ν !  Π ρ έπ ε ι νά τό  λ η σ μ ο ν ή σ ω - 
Μ α τα ία  π ρ ο σ π ά θ ε ια !  Ν ο μ ίζε ι ότι β λ έ π ε ι τά ς  άβράς μ ιάράς χ ε ΐρ α ς  

τ ή ς  μ α γ ικ ή ς  εκείνη ς ύπάρξεω ς.νά  κρα τούν τ ή ν  καρδία ν του , ή τ ι^  π ε -  
ριέκλειε  τή ν  ελευθερίαν κα ί ή σ υ χ ία ν  του .

Μ ετά  χ α ρ ά ς ά ν εμ ιμ ν ή σ κ ετο , ότι ή  ό α χ ά ρ α  δέν έκά λύψ ε τό  π ρ ό 
σω πόν τ η ς  πρό αυτού. Τ ούτο η τ ο  ένδειξις εμ π ισ το σ ύ νη ς δ ιά  τά ς  ε θ ν ι
κ ά ; συ νήθειας. Ά ν α μ φ ιβ ό λ ω ς  ε ίχ ε  γ ίν ε ι λόγος π ερ ί αυ τού  έν τω  
ο’ίκω  τ ω ν - όχα ιρε τή ν  ΰ π ό λη ψ ιν  το ύ  π α τρ ό ς τ ή ς , άλλως- ή  θ υ γά τη ρ  
δέν ήθελεν  επ ιτρ έψ ει π ο τε  το ύ το  πρός έα υ τή ν . Έ ξ  άλλου  ή  κόρη 
α υ τή  φ α ίνετα ι νά έ χ η  ίδ ια ν  θέλη σ ιν , ό χ ι τ ή ν  δουλικήν τω ν  ά λλω ν 
υ π ο τ α γ ή ν  α ν ή κε ι εις τα ς  ό λ ίγα ς έν ένί λ ό γ ω , ά λ λ ά  — είνε μ ία  π ρ ιγ -  
κ ή π ισ σ α , ή θ υ γά τη ρ  τού , Ά ν ν α .  Κ α ί έγοίι ; ’Ε γ ώ  ε ίμ α ι Λ ά ζα ρος ο 
ά ρ χ ιτ έ κ τ ω ν , ό έπ ί α μ ο ιβ ή  εργαζόμ ενος δ ιά  τόν π α τέρ α - τη ς .

Ό  Λ άζαρος ε’ις τόν κύκλον το υ , εις τόν κόσμον του , εις τή ν  π α 
τρ ίδ α  του  έχα ιρ ε  μ ε γ ά λ η ν  ύ π ό λ η ψ ιν  δ ιά  τά ς άρετά ς του , τόν  α κ έ 
ραιον χ α ρ α κ τ ή ρ α  του , τ ή ν  εύφυίαν του. Τ ή ν  μ ε γ ά λ η ν  περ ιουσ ία ν του 
ε ίχ ε  σ χ η μ α τ ίσ ε ι δ ιά  τ ή ς  ε ρ γ α τ ικ ό τ η τε ς  του . ’Η το . ά ρ χ ιτέ κ τω ν , γ λ ύ 
π τ η ς ,  σχεδ ιο γρ ά φ ο ς, εις όλα τ ά  ε ίδη  άρ ιστος. Ό σ ο ν  αφοροΐ τ ή ν  φ υ 
σ ική ν χ ά ρ ιν , ή το  ώ ρ α ιο τά τη  αρρενω πή  μορφή κα ί σ ώ μ α . Ή  φύσις 
ε ίχ ε  φ ανή  π ο λ ύ  γεννα ιόδω ρος, Ε ίχ ε ν  επισύρει π ά ν τ ο τε  κ α ί τ ά β λ έ μ -  
μ.ατα τω ν  έχό ντω ν θυγα τέρα ς κ α ί τω ν  θ υ γα τέρ ω ν. Φ ύσει ενάρετος, 
κ α ί εις ά λ λ α  όνειρα ιδ α ν ικ ά  εχ ω ν  π λ α ν ω μ έ ν η ν  τ ή ν  φ α ντα σ ία ν  του , 
π ο τέ  δεν έδω κε π ρ ο σ ο χή ν  εις τό  ζ ή τ η μ α  τούτο .

Ά λ λ ’ ύπό το ιούτους όρους β ιώ ν, π ερ ιζ ή τη το ς  ώ ς η το , π ο τέ  δέν 
τού  έπ ή λ θ ε  κα ί ή  ιδ έα , ότι ’ίσως υ π ή ρ χ ε  καμιμ ία  μ-εταξύ τω ν  κορώ ν 
το ύ  μέρους απρόσ ιτος δΓ  αύτόν. Τ ώ ρα τ ί  ή το  τού το  τό  πα ρουσ ια ζά - 
μ,ενον ; Ε ιρ ω νεία  τ ή ς  τ ύ χ η ς  ; Δ έν έστρεψ ε τό  βλέμμ.α εις ούδεμ ίαν 
διεύθυνσ ιν, κ α ί τό  β λ έμ μ α  τούτο  τό  διευθυνόμενον. έπ ιτα κ τ ικ ώ ς  έ π ’ 
α ύ τού , π ώ ς τόν ύπεδούλω σ ε;
. Ε ίνε  α λη θ ές ότι ε ίχ ε  π ο λ λ ά  μ-έσα καί επιρροήν επ ί τ ή ς  κ ο ιν ω ν ία ς’ 

ά λ λ ’ άκρ ιβώ ς α υτά  ησαν κα ί α ίτ ια  τ ά  ο π ο ία  τόν καθίστα νον μ ά λλο ν  
μ ιση τόν  πρός τόν  π α τέρ α  τ η ς , τόν π α τρ ίκ ιο ν  "Α ννα ν . Ό  Λ άζαρος 
ή το  Φ αρισαίος, κα ί ό ' ’Ά ν ν α ς  Σ α δδο υκ α ΐο ς. Α ί δύο φ α τρ ία ι α ΐ δ ια — 
κ ε ίμ ενα ι έχθρ ικώ ς πρός α λ λ ή λ α ς . Ο ί π ρ ώ το ι ήσ αν οί εύ π α ίδ ευ το ι, οί 
λ ό γ ιο ι, οί α ν α κ α ιν ισ τα ί, οί δεύτεροι ήσ αν δπ ισ θοδρομ ικο ί, φ α να τικο ί 
θρησ κομ α νείς , στρεβλώ νοντες π ά ν  ιερόν, κα ι μή , άπ ισθοχω ροΰντες πρό 
οΰδενός α ισχρού κα ί πα ρα νόμ ου  μέσου , πρός ύπ ο σ τή ρ ιξ .ν  τω ν  πρός τό  
συμφέρον αύτώ ν ιδεώ ν.



Γίνωσκε ή ρήαις αύτη αφόρα 
το σώμα μόνον.

Λ ύπαι,  ήδοναί, δεν είναι 
δ προορισμός ένταν&α.

Ά λ λ ’ ενέργεια και πάλη 
εϋγενοΰς αγών σταδίου,

Κ ’ άνά πάσαν αυγήν νέαν 
νέον εις τα πρόσω βήμα.

Μακρόν είν' αυτό το έργον,  
και ταχύς δ χρόνος φεύγει.

Ώ ,  τό τύμπανον του πέν&ους 
έν ήμέραις δυστυχίας,

Ή  καρδία μας τον δρόμον
προς τον τάφον ημών κρούει

Θάρρει ανϋρωπε, καί χώρει 
εις του βίου τον αγώνα,

Κ αί την ανανδρον καί χαϋνον 
περιφρόνει οκνηρίαν.

Εις το ένδοξον έκεϊνο
Καί εύρυ πεδίον απενσον,

“Ενθα έν ευγενεΐ άμίλλη
ΰά  Αγωνιστής ώς ήρως.

Λάμψιν μέλλοντος αγνώστου 
άποδίωκε μακράν σου.

Προς τ'ο παρελθόν επίσης 
τελευταΐον λέγε χαϊρε,

Καί έν τ φ  παρόντι ζήβι,
μετά ϋάρρους καί ευτολμίας.

Φως έν τή ψυχή σου έχων  
την εις τβν Άεόν έλπίδα.

Των μεγάλων άνδρών έργα 
αναφέρει ή ιστορία,

Τί κατώρΰωσεν ή τόλμη, 
τί δ νους Ιπιτυγχάνει.

Τού Άεοϋ πλήν βοηϋονντος  
καί ήμϊν τοις αδυνάτοις

Θέσις ύψηλή ώρία&η
καί έπιφανής πολλάκις.

Εις την μνήμην μας τις οίδεν ; 
είς τών αδελφών μας ίσως,

Εις τό βάρος δυαβαστάκτου 
νποκύπτων δυστυχίας,

Έ ν  πικραις στιγμάΐς ϋα  ενρη 
βάλσαμον παρηγοριάς,

“ Ω σ τ ’ έμπρός, με ΰάρρος φίλοι ! 
μικροί εία&ε ή μεγάλοι,

01 καλοί έργάται δλοι, 
είς τον ενγενή Αγώνα !

1ΕΡΙΣ ΤΩ Ν ΚΥΡίΩΝ

*Ιερόν κανόνα έχει του ανθρώπου ή καρδία.

κι’ δ κανών έστιν 
«αγάπη, προσευχή, καί εργασία /»

L o n g ff l lo w .
Άιιιιλία / . Βάλβη

Α Λ Λ Η Λ Ο Γ Ρ Α Φ Ι Α

Δ α  Σ .  "Α μ φ ισσ α ν . Έ β ρ ά δ υ ν α ν  νά στα λουν τ α  μ η  λ η φ θ εν τα  τη ς  

7ης κα ι 13 ’Ιουλίου , δ ιό τι α π ο υ σ ία ζο ν .— Κ ον Γ . Μ . Α ο ρ α μ υ ττ ιο ν . 
’Α να μ ένω  επ ισ το λ ή ν  σας είς τό  δελτά ρ ιόν  μ ο υ , οπω ς μ ο ι γνω ρ ίσ ετε  
π ο ια ς  π ρ έπ ε ι νά π ισ τώ σ ω  μ ε  τ'ο ά π ο σ τα λ έν  ποσ'ον τω ν  6 0  ιρρ. Κ α ν  
X . Κ . Τ ύρναβ ον. Μ όλις τώ ρ α  β λ έπ ω  το  δελτάρ ιόν  σας. Γ ρ ά φ ω . Κον 

Δ . Μ . Τ ο ύ λ τσ α ν . Φ ρ . χ ρ . 56  έλ ή φ θ η σ α ν . β ε ρ μ ά ς  ευ χα ρ ισ τ ία ς  δΓ 
εύ γενή  φ ρ ο ν τ ίδ α .— Κ ον Ν . Δ . Ν . Β ώ λο ν . Χ ρ ή μ α τ α  έλ ή φ θη σ α ν . Θ ερ- 

μάς ε υ χ α ρ ισ τ ία ς . Φ ύ λ λα  α π ο σ τελ λ ο ν τα ι. Κ α ν  Β . Δ . Κ α λ λ ιθ έα ν . 
Σ υ νδρ ο μ ή  σας έλ ή φ θ η . Ε υ χ α ρ ισ τ ία ς .— Κ αν Σ . Τσ. Μ εσ ολόγγιον . Ε ί -  

χ ο ν  λ η φ θ ή  έν τί) α π ουσ ία  μ.ου κ α ί δΓ  αυτί) δεν σάς α π η ν τη σ α  ε γ 
κα ίρω ς. Μ ην ά ν η σ υ χ ή τε  λο ιπόν κ α ι δ ε χ θ ή τ ε  τα ς  ευ χα ρ ισ τ ία ς  μου. 

Κ α ν  Φ . Γ .  Π ύ ρ γ ο ν . Τ ώ ρ α  πλέο ν  εσ τα λ η σ α ν . Ε λ η φ θ η σ α ν } Κ αν Φ. 
Δ. Φ ιλ ιπ π ο ύ π ο λ ιν . Ε υ χ α ρ ισ τ ία ς . Κ α ν  1. Κ. Σ ικ ά γ ο ν . Τ α  κ α λ λ ίτερ α  

του είδους ε ίν α ι ή σειρά  τώ ν  β ιβ λ ίω ν  υ,ετα π α ιγ ν ιω ν  ΡΓΟβΟΜ η  ε κ -  

δοθεΐσα είς τ η ν  γλώ σσαν μ α ς π α ρ ά  τ ή ς  κ. Λ ασκαρίδου  Κ α ι δ ια  να 
έ χ ε τ ε  μ έν  τ ά  β ιβ λ ία  Ε λ λ η ν ικ ά ,  α ν α γ κ η  να ά π ο τα ν θ ή τε  προς τη ν  
κ. Α ίκ . Λ ασκαρίδου  είς ’Α θ ή ν α ς. Τ α  σ χ ετ ικ ά  όμω ς π α ίγ ν ια  θα ευ - 

ρετε  κ α ί α υ τού , όπου ε ίνα ι ε ισ η γμ ενο ν  π α ντο ύ  το  Φ ρεβολ·ανον σύ
σ τ η μ α .— Δ α Μ . Κ . Π όρον. Τ'ο π ρ ά γ μ α  κ α τα ν τά  α κ α τα ν ό η το υ . ’Ε π ί  
τέλους τα ιν ία  έντυ πο ς ίδ ικ ή  σας ύ π ά ο χ ε ι. Κ α ί το  φύλλον σας φ εύγει 
τ α κ τ ικ ά  κ ά θε Δ ευτέραν μ ε  τώ ν  λ ο ιπ ώ ν  σ υνδρομητρ ιώ ν. Β εβα ίω ς θά 
κ α τ α κ ρ α τ ε ίτ α ι ή  χ ά ν ε τ α ι  είς τό  ταχυδρομεΓον τ ή ς  πο λεώ ς σ α ς,-δ ιό τι 

τό  εδώ  ταχυδρομεΓον δεν ε ίνα ι δυνατόν μ ετα ςυ  δύω χ ιλ ιά δ ω ν  φ ύλ 
λω ν νά έ κ λ έ γ η  κα ί νά κ ρ α τή  σ τερεοτυ πω ς τό  ιδ ικον σας. Κ ον Α. 
X . Β ουκουρέστιον. Κ α λ ή  ε π ισ το λ ή  σας μ ε τ ά  σ υ ν α λ λ α γμ α τ ικ ή ς  έ λ ή 
φ θη . Θερμ,άς ευ χα ρ ισ τ ία ς δ ιά  π α ρ εχ ο μ εν η ν  ευκολ ία ν. Σ υ μ μ ορφ ούμ εθα  

ό δ η γ ία ις  σ α ς .— Δ α Κ . Λ . Τ ζ. Χ α λ κ ίδ α . ’Ε ά ν  δέν έλθετε  ά μ έσ ω ς, 
τό τε  σ τ ε ίλ α τ ε . Ε υ χ α ρ ισ τ ία ς .— κ . Α . I. Β . Μ εσ ολόγγιον . Σ τ έ λ λ ο ν τ α ι. 
Δ η μ ο σ ιεύ ετα ι. Ε ίς  τ η ν  μ ετά φ ρα σ ιν  σ τ ίχ ω ν  π ρ ο τ ιμ ά τε  γλώ σσ αν δ η 
μ ο τ ικ ή ν . —  Π ρός τά ς  κ . κ. συνδρομ ητρ ίας κ α ί ά ν τα π ο κ ρ ιτρ ία ς  τά ς 
καθυστερούσας τά ς  συνδρομάς τω ν , ά π ο τε ιν ο μ εθ α , π α ρ α κ α λ ο υ σ α ι, ό
π ω ς ευαρεσ τηθούν νά  ά ποσ τείλουν τ ά  οφ ειλόμενα , δ ιότι τό  ετος ευ - 
ρ ίσ κ ετα ι περ ί τό  τέλος του . Έ λ π ίζ ο μ ε ν  ότι δεν θα μ ά ς άναγκα σουν 
νά ά ν ο ίγ ω μ εν  κα ί π ά λ ιν  ιδ ια ιτέρ α ν  α λλη λο γρ α φ ία ν  με τη ν  καθ& μ,ιαν 

χ ω ρ ισ τ ά  δ ιά  τόσον μ ικρόν ποσόν.

Σ Υ Ν Τ Α Γ Η
Κυδωνόπαστο τσδ χονταΛιοϋ.  —  Μ ία οκά κυδώ νια  α κ α θ ά ρ ισ τα , 1 

οκά  ζ ά χ α ρ ι. Κ ό β ετε  τ ά  κυδώ νια φ έτες κα ί τ ά  κ α θα ρ ίζετε  ά π ό  τ ά  κου
κ ούτσ ια  κα ί ολα τ ά  ξερά , έ π ε ιτ α  τ ά  βράζετε  κ α λ ά ’ μέσα  σε νερό ώς 
πού  νά  σ κ επ ά ζω ν τ α ι κα ί άφοϋ π ιουν τό  νερό τους σχεδόν τ ά  β γ ά ζετε , 
έκεΓ π ο ύ  βράζουν β ά ζετε  δύο κ ο μ μ ά τ ια  κ α νέλ λ α  γ ιά  τ ή ν  μυρουδιά . 
" Ε π ε ιτ α  τ ά  π ερ ν ά τε  ά π ό  ψ ηλό  τρ υ π η τό  κα ί ρ ίχ ν ετε  κ α ί όσο ζουμ ί 
σάς έ χ ε ι μ ε ίν η , τ ά  β ά ζετ ε  τέ  μ ία  κατσ αρόλα  κα ί τά  β ά ζετε  στην 
ά ρ χ ή  σ τ η 'φ ω τ ιά  χ ω ρ ίς  ζ ά χ α ρ ιν  κ α ί π ίνουν κ α λ ά  τό  νερό, έ π ε ιτ α  έ 

χ ε τ ε  τ ή ν  ζ ά χ α ρ ι κ ο π α ν ισ μ έν η  τ ή ν  ρ ίχ ν ετε  κ α ί α υ τή  κ α ί τό  ά φ ίνετε  

νά βράση ώς 'π ο ύ  νά δέση κ α λ ά . Έ ν ω  βράζει τό  α ν α κ α τεύ ετε  δ ια ρ 
κώ ς γ ιά  νά υ.ήν π ιά σ η , έ π ε ιτ α  τό  β ά ζετε  είς βάζο κα ί τό  σερβίρετε 
ώς κ ό μ πο σ τα . *Α ν θέλ ετε  π ρ ιν  νά  δέση ρ ίχ ν ε τ ε  μ εσ α  λ ιγ α  μ υ γ ο α λ α

α σ πρισ μ ένα  κ α ί κ ο μ μ έν α  εις τεσ σα ρα .______________________

Ε ίς  τό  έν τ η  όδώ Σ όλω νος ά ρ ιθ . 65  σπουδα στήρ ιόν τη ς  έκα μ εν  έν -  
αρ£ιν τώ ν  π α ρα δόσ εώ ν τ η ς  ά π ό  τ ή ς  15 όδεύοντος Σ επ τεμ β ρ ίο υ  ή  κ α -  
θ η γ ή τ ρ ια  τ ή ς  ο ρ γα ν ικ ή ς  κα ί φ ω ν η τ ικ ή ς  μ ουσ ική ς θεω ρ η τικ ώ ς κα ι 
π ρ α κ τ ικ ώ ς  κ . Κ Α Ι Τ Η  Λ Ε Φ Α Κ Η ·

Δί έγγραφαI έςακολουθούν.


